
a

1a derde pers ev van avoir
2a m (de letter) a: prouver par a + b onweerlegbaar

bewijzen
à 1 (met meew voorw of voorzetselvoorwerp) aan,
voor, van: acheter quelque chose à quelqu’un iets
van, voor iemand kopen 2 (plaats) in, te, bij, op: ~
Paris in Parijs; au bureau op kantoor; à la maison
thuis; à la fenêtre bij, voor het raam; à table aan
tafel; au soleil in de zon; au XXe siècle in de 20e
eeuw 3 (richting) naar: de … à van … naar 4 (tijd)
om, tot: de … à van … tot; à midi om twaalf uur;
à ce soir tot vanavond; à Noël met Kerstmis 5 (met
onbep w; soms onvertaald) te, om te: apprendre à
lire leren lezen; prêt à partir klaar om te vertrek
ken; à louer te huur 6 (tussen twee zn; vaak onver
taald): pain à chocolat chocoladebroodje; tasse à
café koffiekopje 7 (manier) met, volgens: à pied te
voet; à la dernière mode volgens de laatste mode
8 (bezit) van: ce livre est à Jean dit boek is van Jan
9 (prijs) voor, tegen: à dix euros voor tien euro
10 à: deux à trois twee à drie 11 per: un à un één
voor één; deux à deux twee aan twee

abaissement m 1 (het) neerlaten 2 daling
1abaisser tr 1 laten zakken, neerlaten 2 verlagen

3 (fig) vernederen
2abaisser s’~ 1 zich vernederen: s’~ à quelque cho

se zich tot iets verlagen 2 dalen, hellen, zakken: la
vitre s’abaissa het raampje ging omlaag

abandon m 1 (het) in de steek laten, verwaar
lozen; verlatenheid, verwaarlozing: à l’~ onbe
heerd, verwaarloosd 2 (het) afstand doen 3 (het)
opgeven; (sp) (het) uitvallen 4 losheid, ongedwon
genheid: avec ~ ongedwongen

abandonné, ‑e verlaten, onbeheerd: maison ~e
leegstaand huis

1abandonner tr 1 verlaten, in de steek laten 2 ver
waarlozen: ~ à son sort aan zijn lot overlaten 3 la
ten vallen, afzien van: ~ la partie het opgeven; ~ le
pouvoir de macht neerleggen

2abandonner s’~ 1 zich overgeven 2 zich laten
gaan 3 zijn hart uitstorten

abasourdir 1 verdoven 2 verbijsteren
abasourdissant, ‑e 1 oorverdovend 2 verbijste
rend

1abâtardir tr doen ontaarden
2abâtardir s’~ ontaarden

abâtardissement m ontaarding
abat‑jour m (mv onv) lampenkap
abats m mv slachtafval
abattage m 1 (van bomen) (het) vellen 2 (van
erts) (het) winnen 3 (van dieren) (het) slachten

abattement m 1 uitputting 2 verslagenheid, luste
loosheid � ~ à la base belastingvrije voet; ~ fiscal
belastingaftrek

1abattre tr 1 vellen, slopen; (sp) (een tegenspeler)
onderuithalen; (van erts) afgraven 2 neerleggen:
~ son jeu zijn kaarten op tafel leggen 3 verzwak
ken 4 ontmoedigen 5 doden, neerschieten � ~ du
travail veel werk verzetten

2abattre s’~ neervallen, neerstorten; instorten;
(vogels) neerstrijken

abattu, ‑e 1 neerslachtig 2 afgemat 3 neergehaald
abbatial, ‑e abdij
abbatiale v kloosterkerk
abbaye v abdij
abbé m 1 abt 2 rk geestelijke: monsieur l’~ eer
waarde; l’~ Pierre pater Pierre

abbesse v abdis
a b c m 1 alfabet 2 eerste beginselen
abcès m ettergezwel, abces: crever (of: vider) l’~
het kwaad uitroeien

abdication v 1 (troons)afstand; (van ambt) (het)
neerleggen 2 (het) opgeven

1abdiquer intr (het) opgeven: ne pas ~ volhouden
2abdiquer tr afstand doen van: ~ ses droits (of:

le trône) afstand doen van zijn rechten (of: de
troon)

abdomen m 1 buik 2 (van insect) achterlijf
abdominal, ‑e buik
abdominaux m mv buikspieren
abécédaire m eerste leesboekje
abeille v (honing)bij
aberrant, ‑e 1 afwijkend, abnormaal: c’est ~! dat
is absurd! 2 (taalk) onregelmatig

aberration v afwijking, afdwaling: un moment
d’~ een ogenblik van verdwaasdheid

abêtissant, ‑e afstompend
abêtissement m afstomping
abhorrer verafschuwen, verfoeien
abîme m 1 afgrond, (onpeilbare) diepte: ~ de dé
sespoir onpeilbare wanhoop 2 kloof

1abîmer tr bederven, beschadigen
2abîmer s’~ 1 stukgaan, bederven, lelijk worden

2 te gronde gaan: l’avion s’est abîmé dans l’océan
het vliegtuig is in de oceaan neergestort; s’abîmer
dans ses réflexions in gepeins verzonken zijn

abject, ‑e laag, verachtelijk
abjection v schande
abjuration v afzwering
abjurer afzweren
ablutions v mv rituele wassing
abnégation v zelfverloochening, zelfopoffering
aboiement m geblaf
abois m mv: aux ~ ten einde raad, in het nauw
gebracht
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abolir afschaffen, opheffen
abolition v afschaffing, opheffing
abominable afschuwelijk, afgrijselijk, verfoeilijk
abomination v 1 afschuw 2 gruwel(daad)
abondamment overvloedig, rijkelijk
abondance v overvloed, rijkdom: corne d’~
hoorn des overvloeds

abondant, ‑e 1 overvloedig 2 rijk
abonder overvloedig aanwezig zijn: ~ en over
vloeien van, overvloedig bezitten; ~ dans le sens
de quelqu’un het helemaal met iemand eens zijn

abonné, ‑e abonnee: être aux ~s absents zich
niet melden

1abonner tr abonneren
2abonner s’~ (met à) zich abonneren (op)
abord m 1 toegang 2 contact: d’un ~ facile gemak
kelijk te benaderen � au premier ~, de prime ~,
dès l’~ dadelijk al; (tout) d’~ (aller)eerst; aux ~s
in de omtrek

abordable 1 toegankelijk 2 betaalbaar: prix ~
schappelijke prijs

abordage m 1 (het) enteren 2 aanvaring
1aborder intr landen, aanleggen, aankomen, te

rechtkomen
2aborder tr 1 aanklampen, aanspreken 2 (ve schip)

aanvaren 3 (ve schip) enteren 4 aanroeren, begin
nen met

abort|if, ‑ive vruchtafdrijvend
aboutir 1 uitkomen (op), uitmonden (in) 2 (ook
met à) uitlopen op, leiden tot; uitdraaien op 3 sla
gen, lukken

aboutissement m uitkomst, resultaat
aboyer blaffen, afblaffen
aboyeur m 1 blaffer 2 schreeuwlelijk

1abrasif m schuurmiddel
2abras|if, ‑ive bn: poudre abrasive schuurpoeder
abrégé m samenvatting: en ~ in het kort, in
hoofdzaak

abrégement m verkorting
abréger af, verkorten; samenvatten
abreuver 1 nat maken; (dieren) te drinken geven

2 (ook met de) overstelpen (met)
abreuvoir m drinkplaats
abréviation v afkorting
abri m 1 schuilplaats, onderdak, beschutting: à l’~
(de) beschut, gevrijwaard (voor); se mettre à l’~
de schuilen, zich beveiligen tegen; sans ~ dakloos
2 wachthuisje 3 schuilkelder

abribus m bushokje
abricot m abrikoos
abricotier m abrikozenboom

1abriter tr 1 beschutten 2 onder dak brengen
2abriter s’~ schuilen
abrogation v afschaffing, intrekking
abroger afschaffen, intrekken
abrupt, ‑e 1 abrupt 2 (van rotsen) steil 3 onbehou
wen 4 kortaf: style ~ hortende stijl

1abruti, ‑e zn 1 sufferd 2 idioot
2abruti, ‑e bn afgestompt, versuft

1abrutir tr 1 afstompen 2 (inform) afbeulen
2abrutir s’~ 1 afstompen 2 zich kapotwerken
abrutissant, ‑e geestdodend
abrutissement m afstomping
absence v 1 afwezigheid, absentie: ~ de goût ge
brek aan smaak 2 gedachteloosheid

absent, ‑e 1 afwezig 2 verstrooid
absenter s’~ zich verwijderen, weggaan
abside v apsis
absinthe v absint (kruidenlikeur)

1absolu m (fil) het absolute
2absolu, ‑e bn 1 volstrekt 2 volmaakt, absoluut 3 ge

biedend
absolument 1 volkomen, absoluut 2 zeker, ja
wel, ja hoor

absolution v absolutie, vergeving
absorbant, ‑e 1 absorberend, opzuigend 2 volle
dig in beslag nemend

1absorber tr 1 absorberen, opnemen 2 in beslag ne
men 3 opslokken

2absorber s’~ (met dans) 1 opgaan (in), verloren
gaan (in) 2 zich verdiepen (in)

absorption v 1 opslorping, absorptie; (van voe
dingsstoffen in het bloed) opname 2 (ve bedrijf)
(het) opslokken 3 integratie, fusie

absoudre vergeven: ~ quelqu’un iemands zon
den vergeven

abstenir s’~ (met de, à) zich onthouden van: s’~
aux élections zich van stemming onthouden bij
de verkiezingen

abstention v onthouding
abstentionniste m,v nietstemmer
abstinence v onthouding, het vasten
abstraction v 1 abstract begrip, abstractie 2 (het)
abstraheren: faire ~ de afzien van, buiten beschou
wing laten; ~ faite de afgezien van

1abstraire tr in gedachten afzonderen, abstrahe
ren

2abstraire s’~ zich verdiepen, zich terugtrekken
in gedachten

abstrait, ‑e 1 abstract 2 duister
absurde absurd, onzinnig
absurdité v onzin
abus m 1 misbruik, slecht of onmatig gebruik:
~ d’alcool alcoholmisbruik; il y a de l’~ dat gaat
te ver 2 abus (mv) misstanden, onrechtvaardig
heden

1abuser (met de) intr misbruik maken (van), mis
bruiken: ~ du tabac te veel roken; vous abusez u
gaat te ver

2abuser tr misleiden
3abuser s’~ zich vergissen: si je ne m’abuse als ik

het goed heb
abus|if, ‑ive verkeerd, onrechtmatig, overmatig
abusivement ten onrechte, abusievelijk
abysse m afgrond, diepte, kloof
acabit m soort, slag, allooi
académicien, ‑ne lid van een academie, vnl. van
de Académie française

abolir 12
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académie v 1 academie, geleerd of letterkundig
genootschap 2 school voor kunst of sportbeoe
fening

académique 1 academisch: (Belg) année ~ acade
misch jaar 2 schools, stijf: style ~ verheven stijl

1acajou m 1 mahonieboom 2 mahoniehout
2acajou bn (vrl onv) roodbruin
acariâtre vinnig, snibbig, bits
accablant, ‑e 1 pijnlijk, zwaar 2 overstelpend, ver
pletterend

accablement m neerslachtigheid, moedeloos
heid

accabler 1 overladen, overstelpen 2 verpletteren �
il est accablé hij zit in de put

accalmie v 1 (na storm) windstilte 2 (het) beda
ren, verlichting 3 periode van rust

accaparement m (van goud, effecten) (het) op
kopen

1accaparer tr 1 inpalmen, in beslag nemen 2 opko
pen, hamsteren

2accaparer s’~ (met de) zich meester maken van
1accapar|eur, ‑euse zn 1 opkoper, opkoopster,

speculant(e) 2 opdringerig iemand
2accapar|eur, ‑euse bn opdringerig
accéder (met à) 1 toegang hebben tot, komen tot,
bereiken 2 inwilligen

1accélérateur m 1 gaspedaal 2 versneller
2accéléra|teur, ‑trice bn versnellend
accélération v versnelling, bespoediging; opvoe
ring van de snelheid

1accélérer intr (auto) gas geven, optrekken
2accélérer tr versnellen, bespoedigen
3accélérer s’~ sneller worden
accent m 1 accent: ~ aigu (´); ~ circonflexe (ˆ); ~
grave (`) 2 klemtoon, nadruk: mettre l’~ sur bena
drukken 3 toon, klank: aux ~s de op de tonen van
4 intonatie

accentuation v 1 het leggen van de klemtoon 2 na
druk, het scherper doen uitkomen 3 toename

1accentuer tr 1 benadrukken, accentueren 2 (be
ter) doen uitkomen

2accentuer s’~ scherper uitkomen, duidelijker
worden, toenemen

acceptable aannemelijk, aanvaardbaar, behoor
lijk

acceptation v 1 (het) aannemen 2 goedkeuring;
aanvaarding

accepter 1 aanvaarden, aannemen; accepteren
2 zich schikken in

acception v betekenis, zin � sans ~ de personne
zonder aanzien des persoons

accès m 1 toegang: avoir ~ auprès de ontvangen
worden bij; d’un ~ difficile moeilijk te benaderen;
voie d’~ toegangs, invalsweg 2 vlaag, aanval: ~ de
fièvre koortsaanval 3 toegankelijkheid: fournis
seur d’~ provider

accessibilité v toegankelijkheid, bereikbaarheid
accessible bereikbaar, toegankelijk: ~ à vatbaar,
gevoelig voor; prix ~s redelijke prijzen

accession v (het) bereiken van; toetreding: ~ au
trône troonsbestijging; ~ à la propriété eigenaar
worden van een koopwoning

1accessoire m 1 bijzaak; bijkomstigheid 2 ~s on
derdelen, toebehoren

2accessoire bn 1 bijkomstig, ondergeschikt; hulp;
bijkomend 2 toevallig

accident m 1 ongeluk, ongeval: ~ du travail be
drijfsongeval, (Belg) werkongeval 2 toeval, toe
vallige gebeurtenis 3 (med) complicatie 4 oneffen
heid: ~s de terrain oneffenheden van het terrein

accidenté, ‑e 1 heuvelachtig, oneffen 2 veronge
lukt: les ~s de la route de verkeersslachtoffers

accidentel, ‑le 1 toevallig, onverwacht 2 ten gevol
ge van een ongeluk: mort ~le dodelijk ongeluk

accises v mv (Belg) accijns, verbruiksbelasting
acclamation v toejuiching, bijval: par ~ bij ac
clamatie

acclamer toejuichen
acclimatation v 1 acclimatisatie 2 (het) inburge
ren � Jardin d’~ dierentuin in Parijs

1acclimater tr 1 aan het klimaat wennen, acclimati
seren 2 inburgeren

2acclimater s’~ wennen aan een klimaat, aan een
omgeving

accointances v mv kennissen, relaties
accolade v 1 accolade 2 omhelzing
accoler binden, samenvoegen
accommodant, ‑e inschikkelijk
accommodement m schikking, vergelijk

1accommoder tr1aanpassen;(mbtoog)accommo
deren; (verrekijker) instellen 2 (cul) bereiden

2accommoder s’~ 1 (met à) zich aanpassen aan
2 (met de) iets voor lief nemen

accompagna|teur, ‑trice 1 begeleid(st)er 2 reis
leid(st)er, gids

accompagnement m begeleiding
accompagner 1 vergezellen, meegaan 2 begelei
den 3 gepaard laten gaan (met)

accompli, ‑e 1 volleerd, volmaakt, voortreffelijk
2 volledig: fait ~ voldongen feit

1accomplir tr volbrengen, vervullen; (straf) uitzit
ten; (afstand) afleggen

2accomplir s’~ tot stand komen, in vervulling
gaan, tot zijn recht komen

accomplissement m vervulling, voltooiing
accord m 1 overeenstemming, harmonie 2 over
eenkomst, schikking, akkoord 3 instemming:
d’un commun ~ unaniem; d’~ afgesproken!, OK!;
être d’~ avec het eens zijn met; se mettre d’~, tom
ber d’~ het eens worden 4 (muz) akkoord

1accorder tr 1 toestaan 2 toekennen: ~ de l’im
portance belang hechten 3 (muz) (af)stemmen
4 doen overeenstemmen, verzoenen

2accorder s’~ 1 overeenstemmen: le verbe s’accor
de avec le sujet het werkwoord richt zich naar het
onderwerp 2 het eens worden 3 zich gunnen

accord|eur, ‑euse (piano)stemmer, ster
accostage m (het) aanleggen

accostage13
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1accoster intr aanmeren
2accoster tr 1 aanklampen, aanspreken 2 aanleg

gen langs; langszij komen van
accotement m berm: ~ non stabilisé zachte berm
accouchée v kraamvrouw
accouchement m bevalling

1accoucher intr 1 bevallen: ~ de met veel moeite
tot stand brengen 2 (inform) opbiechten

2accoucher tr verlossen
accoucheuse v vroedvrouw
accouder s’~ (met à) met de ellebogen leunen op
accoudoir m armleuning
accouplement m 1 paring 2 (techn) koppeling

1accoupler tr 1 koppelen, schakelen 2 doen paren
2accoupler s’~ paren
accourir toesnellen
accoutrement m bespottelijke kleding
accoutrer s’~ zich gek aankleden, toetakelen
accoutumance v 1 gewenning 2 verslaving
accoutumé, ‑e gewoon, gewend: à l’~e gewoon
lijk

1accoutumer tr (iemand laten) wennen
2accoutumer s’~ (met à) wennen aan
accréditer 1 (ook met auprès de) accrediteren
(bij), kredietwaardig maken (bij) 2 aannemelijk
maken: ~ une nouvelle een bericht aannemelijk
maken

accréditeur m borg
1accro m,v verslaafde: ~ du boulot workaholic, har

de werker
2accro bn verslaafd
accroc m 1 winkelhaak, scheur 2 moeilijkheid,
kink in de kabel: sans ~ zonder problemen

accrochage m 1 (het) vastmaken, ophangen 2 aan
rijding 3 (inform) geharrewar; schermutseling
4 hapering (in mechanisme)

accroche v blikvanger
1accrocher intr haperen
2accrocher tr 1 ophangen, vastmaken 2 blijven ha

ken aan 3 te pakken krijgen 4 een aanrijding heb
ben 5 aanklampen � être accroché verslaafd zijn

3accrocher s’~ 1 opgehangen worden 2 volharden,
niet opgeven 3 blijven haken; zich vastgrijpen
(aan); (fig) zich vastklampen (aan iemand, iets)

accroch|eur, ‑euse 1 vasthoudend 2 pakkend: ti
tre ~ pakkende titel, blikvanger

accroire geloven: (en) faire ~ quelque chose à
quelqu’un iemand iets op de mouw spelden, wijs
maken

accroissement m groei, aanwas, toename
1accroître tr vergroten, doen aangroeien
2accroître s’~ aangroeien, toenemen
accroupi, ‑e gehurkt
accroupir s’~ (neer)hurken
accru, ‑e groter, toegenomen
accueil m (van personen) ontvangst: faire bon ~
à quelqu’un iemand goed ontvangen; faire bon ~
à une idée positief reageren op een idee; bureau
d’~ receptie; à l’~ bij de receptie; centre d’~ op
vangcentrum

accueillant, ‑e gastvrij, vriendelijk
accueillir 1 ontvangen, begroeten 2 (verzoek) in
willigen 3 opnemen: ~ favorablement gunstig be
oordelen

acculer in het nauw drijven, terugdrijven
accumulateur m accu(mulator)
accumulation v opeenhoping

1accumuler tr opeenhopen, opeenstapelen
2accumuler s’~ zich opstapelen, talrijker worden
1accusa|teur, ‑trice zn aanklager, klaagster
2accusa|teur, ‑trice bn beschuldigend, verwijtend
accusation v aanklacht, beschuldiging: l’Accu
sation het Openbaar Ministerie; chef d’~ tenlas
telegging

1accusé, ‑e zn beschuldigde, beklaagde, verdach
te, (Belg) betichte

2accusé, ‑e bn geprononceerd, scherp uitkomend
1accuser tr 1 aanklagen, beschuldigen 2 duidelijk

doen uitkomen � ~ réception ontvangst bevesti
gen; ~ le coup de klap incasseren

2accuser s’~ 1 zijn schuld bekennen 2 duidelijk uit
komen

acerbe 1 wrang 2 scherp, bitter
acéré, ‑e 1 met stalen punt 2 puntig, scherp (ook
fig): railleries ~es bijtende spot

achalandé, ‑e druk beklant
acharné, ‑e hardnekkig, verbeten, fel: joueur ~
verwoed speler

acharnement m hardnekkigheid, verbetenheid:
mettre de l’~ à stug volhouden om; ~ thérapeuti
que zinloos medisch handelen (om iemand in le
ven te houden)

acharner s’~ hardnekkig volhouden; zijn uiterste
best doen om: s’~ contre quelqu’un iemand hard
nekkig vervolgen

achat m aankoop, aanschaf, koop, inkoop: pou
voir d’~ koopkracht; faire ses ~s inkopen doen

acheminement m 1 vordering 2 vervoer, verzen
ding: ~ du courrier verzending van de post

1acheminer tr 1 verzenden 2 leiden (tot) 3 op weg
helpen

2acheminer s’~ 1 zich voortbewegen, zich begeven
2 (fig) vorderen

acheter 1 (in)kopen, aanschaffen: ~ cher duur be
kopen 2 omkopen

achet|eur, ‑euse (in)koper, (in)koopster
achevé, ‑e volmaakt, onberispelijk, volleerd
achèvement m voltooiing

1achever tr 1 afmaken, afwerken, voltooien: il
avait à peine achevé que … hij was nauwelijks uit
gepraat of … 2 afmaken, doden

2achever s’~ ten einde lopen
achoppement m: pierre d’~ steen des aanstoots,
struikelblok

1acide m zuur
2acide bn zuur
acier m staal
aciérie v staalfabriek
acné v vetpuistjes, acne

accoster 14
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acompte m voorschot, aanbetaling, termijnbe
taling

acoquiner s’~ (met avec) zich inlaten met
à‑côté m (mv ~~s) 1 bijkomstigheid; bijzaak 2 bij
verdienste

à‑coup m (mv ~~s) schok, ruk: par ~s met hor
ten en stoten

acousticien, ‑ne geluidstechnicus
1acoustique v 1 geluidsleer 2 akoestiek
2acoustique bn akoestisch
acquér|eur, ‑esse (jur) koper, koopster

1acquérir tr 1 verkrijgen 2 kopen
2acquérir s’~ verwerven: cela s’acquiert par l’expé

rience al doende leert men
acquiescement m instemming, toestemming
acquiescer (ook met à) instemmen (met), toe
stemmen (in)

1acquis m mv verworvenheden: ~ sociaux verwor
ven sociale rechten

2acquis, ‑e bn 1 verworven 2 vaststaand: point ~
uitgemaakte zaak 3 toegedaan, gewonnen: être ~
à une idée (of: une personne) volledig achter een
idee (of: iemand) staan

acquisition v 1 (aan)koop 2 aanwinst 3 verwor
venheid

acquit m kwitantie: par ~ de conscience voor alle
zekerheid; pour ~ voldaan (op rekening)

acquittement m 1 kwijting, vereffening, betaling
2 vrijspraak

1acquitter tr 1 betalen, voldoen 2 voor voldaan te
kenen 3 vrijspreken

2acquitter s’~ (met de) zich kwijten (van): s’~
d’une dette zijn schuld aflossen

âcre scherp, wrang, bijtend
âcreté v scherpte, wrangheid, bitterheid
acrimonie v humeurigheid, bitterheid
acrimoni|eux, ‑euse humeurig, bitter
acte m 1 daad, handeling: faire ~ de blijk, bewijs
geven van, handelen als; faire ~ de présence acte
de présence geven, zich (even) vertonen 2 (van to
neelstuk) akte, bedrijf 3 bewijsstuk, akte, oorkon
de: ~ de vente koopakte; dont ~ waarvan akte;
prendre ~ de nota nemen van

acteur, actrice 1 acteur, actrice, toneelspeler,
speelster 2 hoofdpersoon

1actif m bezit, activa: avoir à son ~: a) op zijn
naam hebben staan; b) op zijn geweten hebben;
il faut porter cela à son ~ dat moet tot zijn eer ge
zegd worden

2act|if, ‑ive bn 1 actief, bedrijvig, werkend; werk
zaam: connaissance active parate kennis; popula
tion active beroepsbevolking 2 krachtig werkend:
remède ~ krachtig middel

action v 1 actie, werking 2 actie, handeling, daad:
mener une ~ actie voeren; liberté d’~ vrijheid van
handelen; en ~ in werking, in actie; mettre en ~
ten uitvoer leggen 3 (jur) geding, eis, vervolging:
tomber sous l’~ de la loi strafbaar zijn 4 actie: ~
syndicale (Belg) vakbondsfront 5 (handel) aan

deel: ~ de jouissance (Belg) winstaandeel, bewijs
van deelgerechtigdheid

actionnaire m,v aandeelhoud(st)er
actionner aandrijven, in werking stellen, aan
zetten

activement werkzaam, druk
1activer tr aanwakkeren, stimuleren
2activer s’~ druk bezig zijn
activité v 1 activiteit, bedrijvigheid 2 werking: en
pleine ~ in volle gang 3 vitaliteit

actrice v zie acteur
actuaire m,v actuaris, wiskundig adviseur
actualiser 1 verwezenlijken 2 moderniseren, actu
eel maken, updaten

actualité v 1 actualiteit: d’~ actueel 2 ~s nieuws,
journaal (op tv)

actuel, ‑le tegenwoordig, actueel; huidig: à l’heu
re ~le tegenwoordig, nu

actuellement nu, op het ogenblik
acuité v 1 scherpte: ~ visuelle gezichtsscherpte

2 (van toon) hoogte; (van pijn) hevigheid; (van
ziekte) snel verloop; (van crisis) ernst

ACV m, afk van accident cérébrovasculaire CVA,
cerebrovasculair accident

adage m zegswijze, spreuk
adaptable (met à) aanpasbaar (aan), passend
(bij)

1adapta|teur, ‑trice zn bewerk(st)er
2adaptateur m tussenstuk, adapter
adaptation v 1 (het) aanbrengen 2 aanpassing

3 bewerking 4 aanpassingsvermogen
1adapter tr 1 aanbrengen 2 aanpassen 3 bewerken
2adapter s’~ (met à) 1 passen (bij), toepasselijk

zijn (op) 2 zich aanpassen (aan), zich voegen
(naar)

addict|if, ‑ive verslavend
addiction v verslaving, verslaafdheid

1additif m additief, toevoeging (bij levensmidde
len): ~ alimentaire conserveermiddel

2addit|if, ‑ive bn toegevoegd
addition v 1 optelling 2 toe, bijvoeging 3 reke
ning (in restaurant)

additionnel, ‑le bijgevoegd, aanvullend, extra
additionner optellen, bijvoegen: ~ d’eau met wa
ter aanlengen

adducteur m toevoerbuis
adepte m,v 1 aanhang(st)er, volgeling(e) 2 (sp)
beoefenaar

adéquat, ‑e juist, adequaat, passend
adhérence v 1 kleefkracht, samenhang 2 (med)
vergroeiing 3 grip, wegligging, (Belg) baanvast
heid (auto)

1adhérent, ‑e zn lid, aanhang(st)er
2adhérent, ‑e bn 1 vastgegroeid 2 vastgekleefd
adhérer 1 (met à) vastzitten aan, vergroeid zijn
met 2 instemmen met 3 toetreden tot 4 (ve auto)
een goede wegligging hebben, (Belg) baanvast
zijn

1adhésif m kleefpleister

adhésif15
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2adhés|if, ‑ive bn zelfklevend: ruban ~ plakband
adhésion v 1 instemming, adhesie 2 adhesie: force
d’~ aantrekkingskracht 3 toetreding

adieu adieu, vaarwel: faire ses ~x à afscheid ne
men van

adip|eux, ‑euse vet, dik: tissu ~ vetweefsel
adjacent, ‑e aangrenzend
adjectif m bijvoeglijk naamwoord
adjoindre toevoegen

1adjoint, ‑e zn adjunct, medewerk(st)er: ~ au
maire wethouder, (Belg) schepen

2adjoint, ‑e bn hulp, adjunct
adjonction v toevoeging
adjudication v 1 toewijzing, gunning: vente par
~ openbare veiling 2 inschrijving, aanbesteding:
par voie d’~ bij openbare inschrijving; mettre en
~ aanbesteden

1adjuger tr toewijzen, gunnen: adjugé! verkocht!
2adjuger s’~ voor zich opeisen, zich toeeigenen
adjuration v smeekbede
adjurer bezweren, smeken
admettre 1 toelaten, opnemen 2 aanvaarden, aan
nemen: généralement admis algemeen gangbaar
3 toelaten, dulden: je n’admets pas que … ik tole
reer niet dat …

administra|teur, ‑trice beheerder, ster, be
stuurder, ster: ~ de société lid van de Raad van
Bestuur

administrat|if, ‑ive administratief; bestuurlijk,
bestuurs

administration v 1 beheer, bestuur; administra
tie 2 bestuursapparaat; ambtelijk apparaat: il tra
vaille dans l’~ hij is ambtenaar 3 toediening

administrer 1 beheren, besturen 2 verlenen, toe
dienen: (inform) ~ une raclée een pak slaag geven

admirable bewonderenswaardig; (iron) verwon
derlijk

admira|teur, ‑trice bewonderaar(ster), vereer
der, ster, fan

admirat|if, ‑ive bewonderend
admiration v bewondering, verrukking
admirer bewonderen; (iron) zich verwonderen
over, vreemd vinden

admis volt dw van admettre
admissibilité v toelaatbaarheid
admissible 1 aanvaardbaar 2 (ook met à) toege
laten (tot)

admission v 1 toelating 2 (het) aannemen 3 toe
voer: (techn) valve d’~ inlaatklep

admonestation v berisping
admonester terechtwijzen, berispen
ADN m DNA
ado m,v jongere, puber
adolescence v jeugd, adolescentie

1adolescent, ‑e zn jongere, puber
2adolescent, ‑e bn opgroeiend
adonner s’~ 1 (met à) zich overgeven aan 2 ver
slaafd raken aan

adopter 1 adopteren 2 (ve wet) aanvaarden 3 (ve

houding) aannemen; (ve standpunt) innemen; (in
een systeem) invoeren

adopt|if, ‑ive 1 (ve kind) adoptie, pleeg, aange
nomen 2 adoptie, pleeg: père ~ pleegvader

adoption v 1 adoptie: patrie d’~ tweede vader
land 2 goedkeuring, aanvaarding

adorable aanbiddelijk, snoezig
adora|teur, ‑trice aanbidder, ster
adoration v aanbidding, verering
adorer 1 aanbidden 2 dol zijn op

1adosser tr (met rug of achterkant) aanzetten te
gen

2adosser s’~ (met à) (met de rug, achterkant) leu
nen tegen

adoucir 1 zachter maken 2 (van water) onthar
den 3 polijsten 4 verzachten, temperen 5 (cul) zoe
ter maken

1adoucissant m wasverzachter; onthardingsmid
del

2adoucissant, ‑e bn verzachtend
adoucissement m 1 verzachting, leniging

2 (chem) zuivering, ontharding, ontkalking
adresse v 1 adres: ~ email (e)mailadres 2 behen
digheid, handigheid

1adresser tr 1 zenden, adresseren 2 doorverwijzen;
doorsturen

2adresser s’~ (met à) zich richten, zich wenden
tot

Adriatique v Adriatische Zee
adroit, ‑e 1 behendig, handig 2 gevat, listig
aduler bewieroken, verafgoden

1adulte m,v volwassene
2adulte bn volwassen
1adultère m overspel, echtbreuk
2adultère m,v echtbreker, breekster, overspelige
3adultère bn overspelig
advenir gebeuren: advienne que pourra wat er
ook gebeuren moge

adverbe m bijwoord
adverbial, ‑e bijwoordelijk
adversaire m,v tegenstand(st)er; tegenpartij
adverse tegengesteld, vijandig: camp ~ tegen
partij

adversité v tegenspoed
aérateur m ventilator
aération v (ve vertrek) (het) luchten, ventilatie,
luchtverversing

aéré, ‑e 1 gelucht: centre ~ vakantiecentrum voor
kinderen 2 luchtig: quartier ~ ruim gebouwde
wijk

aérer luchten, ventileren
aérien, ‑ne 1 lucht, bovengronds 2 luchtvaart;
luchtmacht: base ~ne luchtmachtbasis; naviga
tion ~ne luchtvaart

aérodrome m vliegveld
1aérodynamique v aerodynamica
2aérodynamique bn aerodynamisch, gestroom

lijnd: ligne ~ stroomlijn
aérogare v luchthaven

adhés|if 16
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aéroglisseur m luchtkussenvoertuig, hovercraft
aérogramme m luchtpostbrief, (Belg) aerogram
aéromobile door de lucht vervoerbaar: division
~ luchtlandingsdivisie

aéronaute m,v ballonvaarder
1aéronautique v luchtvaart; vliegtuigbouwkunde
2aéronautique bn luchtvaart
aéronaval, ‑e van de marineluchtmacht
aéronavale v marineluchtmacht
aéroport m luchthaven
aéroporté, ‑e (van troepen) door de lucht aange
voerd, luchtlandings

aéropostal, ‑e luchtpost
aérosol m spuitbus
aérotrain m luchtkussentrein, zweeftrein
affabilité v vriendelijkheid, minzaamheid
affable vriendelijk, minzaam
affabulation v (ve verhaal) opbouw; (psych)
(het) verzinnen, fantaseren

affabuler verzinnen
affadir 1 flauw, smakeloos maken 2 futloos maken

1affaiblir tr 1 verzwakken 2 ontkrachten
2affaiblir s’~ verzwakken, verflauwen
affaiblissement m verzwakking; vermindering
affaire v 1 zaak (in alle bet); kwestie: ~ de kwestie
van …; avoir ~ à te doen hebben met; j’ai votre
~ ik heb wat u zoekt; connaître son ~ zijn vak ver
staan, van wanten weten; la belle ~! wat zou dat!;
c’est mon ~ dat gaat mij aan; c’est une ~! prima
koop!; cela fait mon ~ dat komt me goed te pas;
j’en fais mon ~ ik neem het op me; il est hors d’~
hij is buiten gevaar; se tirer d’~ zich (eruit) red
den; tirer quelqu’un d’~ iemand uit de moeilijkhe
den helpen; c’est toute une ~ het is een heel ding,
een hele drukte; l’~ est dans le sac het is voor de
bakker; l’~ a été chaude het is er warm toegegaan;
(Belg) être en ~ opgewonden zijn 2 rechtszaak: ~
criminelle strafzaak; ~ de mœurs zedenmisdrijf
3 ~s handel, zaken, geldzaken, staatszaken: agent
d’~s zaakwaarnemer; chargé d’~s zaakgelastigde;
chiffre d’~s omzet; Affaires étrangères Buitenland
se Zaken; homme d’~s zakenman; être aux ~s aan
de macht zijn; se retirer des ~s zich uit de zaken
terugtrekken 4 ~s (inform) spullen: ranger ses ~s
zijn spulletjes opruimen, orde op zaken stellen

affairé, ‑e druk (bezig), bedrijvig
affairement m drukdoenerij
affairer s’~ druk in de weer zijn
affairiste m,v oneerlijke zakenman, vrouw
affaissement m inzakking; verzakking, zetting;
(het) inklinken

affaisser s’~ ineenzakken, verzakken; (fig) instor
ten, bezwijken

affaler s’~ 1 aan de grond lopen 2 neervallen
affamé, ‑e 1 uitgehongerd 2 (met de) begerig
naar, belust op

affamer uithongeren
affectation v 1 bestemming 2 aanstelling 3 ge
maaktheid, aanstellerij

affecté, ‑e gekunsteld, geaffecteerd
affecter 1 voorwenden, doen alsof: ~ de grands
airs gewichtig doen 2 (pijnlijk) treffen 3 toewijzen
4 (met à) bestemmen voor; aanstellen bij

affect|if, ‑ive gevoels, gemoeds: vie affective ge
voelsleven

affection v 1 genegenheid, affectie: prendre en ~
genegenheid opvatten voor 2 aandoening, ziekte

affectionner een voorliefde hebben voor
affectu|eux, ‑euse aanhankelijk, teder
afférent, ‑e (met à) betrekking hebbend op

1affermir tr 1 versterken 2 sterken
2affermir s’~ steviger, vaster worden; (koers) aan

trekken
affermissement m bevestiging, versterking
afféterie v gemaaktheid, aanstellerij
affichage m 1 (het) aanplakken, reclame maken:
colonne d’~ aanplakzuil 2 (comp) display

affiche v 1 affiche, poster 2 programma: être à l’~
(theater, bioscoop) op het programma staan

1afficher tr 1 aanplakken, aankondigen 2 te koop
lopen met, openlijk tonen

2afficher s’~ 1 aan de weg timmeren 2 zich laten
zien

afficheur m (beeld)scherm: afficheur de numéro
nummermelder

affilée: d’~ achter elkaar, onafgebroken
affiler slijpen, wetten
affiliation v (als lid) toetreding, opname

1affilié, ‑e zn lid
2affilié, ‑e bn toegetreden
1affilier tr opnemen
2affilier s’~ (met à) lid worden van, zich aanslui

ten bij
affiner 1 zuiveren 2 verfijnen 3 (kaas) laten rijpen
affinité v verwantschap, affiniteit; overeenkomst
affirmat|if, ‑ive 1 bevestigend 2 beslist, zeker
affirmation v 1 bevestiging 2 verzekering; verkla
ring; bewering

affirmative v: dans l’~ zo ja
affirmativement bevestigend

1affirmer tr 1 bevestigen 2 verzekeren; beweren: ~
que stellen dat

2affirmer s’~ 1 zich doen gelden 2 duidelijker wor
den

affleurer opduiken
affliction v smart, bedroefdheid
affligeant, ‑e 1 bedroevend 2 slecht, ergerlijk
affliger verdriet doen, doen lijden
affluence v toevloed, toeloop: heures d’~ spits
uren

affluent m zijrivier
affluer 1 toevloeien, toestromen: le sang afflue à
la tête het bloed stijgt naar het hoofd 2 samenstro
men, in grote getale komen

afflux m 1 (van bloed) aandrang 2 toeloop
affolant, ‑e verbijsterend
affolé, ‑e radeloos: boussole ~e dol kompas
affolement m radeloosheid, paniek

affolement17
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1affoler tr radeloos maken, dol maken
2affoler s’~ radeloos worden, zijn hoofd verliezen
affranchi, ‑e vrijgevochten
affranchir 1 vrijmaken: ~ de bevrijden, ontslaan
van 2 frankeren

affranchissement m 1 bevrijding 2 frankering
affres v mv: les ~ de la mort de doodsangst
affrètement m (het) bevrachten; (het) charteren
affréter huren, charteren; (een schip) bevrachten
affréteur m scheepsbevrachter
affr|eux, ‑euse afschuwelijk; afstotend
affriolant, ‑e verleidelijk: dessous ~s sexy lin
gerie

affront m belediging, smaad
affrontement m 1 botsing; confrontatie 2 (het)
samenvoegen

1affronter tr trotseren, tarten; optreden tegen; on
der ogen zien

2affronter s’~ tegenover elkaar staan; op elkaar
botsen

affubler belachelijk kleden, toetakelen
affût m: être à l’~ op de loer liggen
affûter slijpen
afin 1 (met que) (met subj) opdat 2 (met de) (met
onbep w) om (te)

a fortiori temeer daar, a fortiori
africain, ‑e Afrikaans
Africain, ‑e Afrikaan(se)
Afrique v Afrika
afro (vrl onv) afro: coiffure ~ afrokapsel
afro‑ Afrikaans
afterparty v afterparty
agaçant, ‑e ergerlijk, irriterend
agacement m ergernis, irritatie
agacer ergeren, irriteren; plagen, tergen
agaceries v mv 1 koketterie 2 plagerij
agapes v mv feestmaal
agate v agaat
âge m 1 leeftijd: à la fleur de l’~ in de bloei van zijn
leven; d’un certain ~ van middelbare leeftijd; d’un
~ certain van gevorderde leeftijd; ~ critique over
gang(sjaren); ~ tendre jeugd; en bas ~ op zeer jon
ge leeftijd; entre deux ~s van middelbare leeftijd;
troisième ~: a) bejaarden; b) ouderdom; ~ ingrat
vlegeljaren, puberteit; il ne paraît pas son ~ hij
ziet er jong(er) uit; il est plus vieux que son ~ hij
ziet er ouder uit dan hij is; j’ai passé l’~ de ik ben
te oud om; quel ~ avezvous? hoe oud bent u?; ~
de raison jaren des onderscheids 2 tijdperk, eeuw:
le Moyen Age de middeleeuwen; ~ d’or gouden
eeuw, gouden tijd, bloeiperiode

âgé, ‑e 1 op leeftijd, oud, bejaard 2 oud: ~ de dix
ans tien jaar oud

agence v 1 agentschap, filiaal: ~ immobilière ma
kelaardij, (Belg) immobiliënagentschap 2 kan
toor, bureau: ~ pour l’emploi arbeidsbureau,
(Belg) tewerkstellingsdienst 3 (overheids)dienst

agencement m inrichting; rangschikking, opzet
agencer inrichten, indelen

agenouillement m (het) knielen; geknielde hou
ding

agenouiller s’~ 1 knielen 2 (fig) buigen
agent m 1 agent, vertegenwoordiger; beambte;
tussenpersoon: ~ de change beurshandelaar,
makelaar in effecten; ~ d’une entreprise de sur
veillance veiligheidsbeambte, (Belg) veiligheids
agent 2 agent: ~ de police politieagent 3 werkzaam
bestanddeel, kracht; (chem) agens; veroorzaker

agglomération v 1 opeenhoping 2 bebouwde
kom 3 samenstel; agglomeratie

aggloméré m spaanplaat
1agglomérer tr opeenhopen; verbinden
2agglomérer s’~ samenklonteren, zich opeen

hopen
agglutinant, ‑e hechtend; klevend

1agglutiner tr aaneenplakken
2agglutiner s’~ samendrommen
aggravant, ‑e verergerend: circonstances ~es ver
zwarende omstandigheden

aggravation v verergering, verzwaring
aggraver s’~ verergeren
agile vlug; beweeglijk, handig, soepel
agilité v behendigheid, souplesse; levendigheid

1agir intr 1 handelen, handelend optreden: façon
d’~ handelwijze 2 beïnvloeden; (in)werken: le re
mède n’a pas agi het middel heeft niet gewerkt; ~
sur uitwerking hebben op

2agir onpers: il s’agit de het gaat om, het betreft
agissant, ‑e werkzaam, werkend
agissements m mv intriges, manipulaties
agita|teur, ‑trice onruststoker, opruier
agitation v 1 (heftige) beweging, onstuimigheid;
werveling 2 beroering, onrust 3 opschudding;
agitatie

agité, ‑e opgewonden, onrustig, rusteloos; (zee)
woelig: vie ~e veelbewogen leven

1agiter tr 1 (heen en weer) bewegen; schudden; roe
ren; zwaaien, wuiven 2 verontrusten; ophitsen

2agiter s’~ 1 onrustig doen, heen en weer lopen
2 zich opwinden, zenuwachtig worden

agneau m 1 lam: l’Agneau de Dieu het Lam Gods
(Jezus) 2 lamsvlees

agnelet m lammetje
agonie v doodsnood, doodsstrijd: être à l’~ op
sterven liggen

1agonisant, ‑e zn stervende
2agonisant, ‑e bn zieltogend, stervend
agoniser 1 op sterven liggen 2 (fig) op instorten
staan

agrafe v 1 haak, gesp; broche 2 nietje 3 (med)
kram

agrafer vasthaken; vastnieten
agrafeuse v nietmachine
agraire agrarisch; land

1agrandir tr vergroten, uitbreiden; (fig) verheffen
2agrandir s’~ 1 groeien, zich uitbreiden 2 groter

gaan wonen 3 (woning, zaak enz.) uitbreiden
agrandissement m vergroting (ook foto); uit
breiding

affoler 18
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